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Traductor	de	español	a	frances	y	pronunciacion

¡Obtén	una	traducción	de	forma	rápida	y	gratuita!	En	primer	lugar,	elige	de	qué	idioma	a	qué	idioma	quieres	traducir.	A	continuación,	escribe	un	texto	de	hasta	160	caracteres	cada	vez,	hasta	2.000	por	día	y	haz	clic	en	Traducir.	Uno	de	los	primeros	pasos	a	la	hora	de	aprender	cualquier	idioma	es	conocer	su	abecedario	y	la	pronunciación	de	las
distintas	letras	que	lo	conforman.	En	el	artículo	de	hoy	vamos	a	conocer	el	abecedario	en	francés.	El	abecedario,	también	conocido	como	alfabeto,	es	una	representación	estructurada	de	las	letras	que	conforman	un	idioma.	El	idioma	francés	desciende	del	latín,	al	igual	que	el	español	o	el	italiano.	En	su	ortografía	incluye	las	26	letras	del	alfabeto	latino
moderno.	Además,	cuenta	con	algunos	símbolos	propios,	que	se	forman	al	añadir	signos	diacríticos	a	determinadas	letras,	y	2	ligaduras	(Æ	–	æ)	y	(Œ	–	œ).	Por	lo	tanto,	componen	el	alfabeto	francés	42	letras	en	total.	¿Cómo	es	el	alfabeto	en	francés?	Aunque	a	simple	vista	el	abecedario	en	francés	se	parece	mucho	al	español,	en	realidad	tiene
bastantes	diferencias,	por	lo	que	para	estudiarlo	será	mejor	olvidar	la	referencia	del	español	y	centrarnos	en	asimilarlo	progresivamente.	Abecedario	Pronunciación	escrita	A	B	C	D	E	F	G	H	I	J	K	L	M	N	O	P	Q	R	S	T	U	V	W	X	Y	Z	a	be	se	de	e	ef	she	ash	i	shi	k	el	em	en	o	pe	ku	er	es	te	i	ve	duble	v	iks	i	grek	zed	Alfabeto	propio	–	16	letras	À	à	Â	â	Æ	æ	Ç	ç	É
é	È	è	Ê	ê	Ë	ë	Î	î	Ï	ï	Ô	ô	Œ	œ	Ù	ù	Û	û	Ü	ü	Ÿ	ÿ	Conoce	los	signos	diacríticos	del	abecedario	en	francés	El	acento	agudo	(l’accent	aigu)	(´):	Se	usa	únicamente	en	combinación	con	la	letra	e	y	representa	el	sonido	/e/.	El	acento	grave	(l’accent	grave)	(`):	Este	acento	puede	colocarse	sobre	las	letras	a,	e	y	u	resultando	en	à,	è	y	ù.	Este	diacrítico	sirve
principalmente	para	distinguir	palabras	que	suenan	igual	pero	tienen	significados	distintos,	conocidas	como	palabras	homófonas:	à	(«	a	»,	«	hacia	»)	contra	a	(«	tiene	»),	ou	(«	o	»)	contra	où	(«	donde	»).	El	acento	circunflejo	(l’accent	circonflexe)	(^):	Este	acento	puede	utilizarse	en	combinación	con	las	cinco	vocales	a,	e,	i,	o	y	u.	Este	acento	cambia	la
pronunciación	de	las	vocales	a,	e	y	o	resultando	en	/ɑ/,	/ɛ/	y	/o/,	respectivamente.	En	algunos	casos	también	se	utiliza	para	distinguir	palabras	homófonas:	du	(«	del	»)	contra	dû	(«	debido	»,	participio	pasado	de	devoir,	«	deber	»).	La	diéresis	(le	tréma)	(¨):	Indica	que	una	vocal	que	normalmente	formaría	diptongo	no	lo	forma.	Se	utiliza	sobre	las	letras
e,	i,	y	y	u.	La	diéresis	en	combinación	con	la	letra	Y	se	utiliza	en	la	actualidad	únicamente	en	algunos	nombres	propios.	La	cedilla	(la	cédille)	(ç):	Se	utiliza	únicamente	en	combinación	con	la	letra	c	para	indicar	que	se	debe	pronunciar	como	una	s	(/s/)	y	no	como	una	k	(/k/).	Es	correcto	escribir	la	cedilla	solo	delante	de	las	vocales	a,	o	y	u.	¿Te	gustaría
aprender	el	abecedario	en	francés?	Ahora	que	ya	conoces	el	abecedario	en	francés	y	su	pronunciación,	solo	te	queda	practicar.	Recuerda	que	el	secreto	para	aprender	cualquier	lengua	es	la	constancia	y	la	repetición.	Establecer	una	rutina	diaria	beneficiará	tu	aprendizaje	hasta	que	domines	completamente	todos	sus	sonidos.	En	Language	House
Granada	tenemos	cursos	de	francés	de	todos	los	niveles	para	que	aprendas	el	abecedario	en	francés	y	todo	lo	demás	que	nos	ofrece	este	maravilloso	idioma.	Nos	centramos	en	que	cada	alumno	aprenda	el	idioma	de	una	forma	práctica	y	diferente,	¡pregúntanos!	Al	aprender	inglés	nos	podemos	sentir	un	poco	perdidos	fuera	del	entorno	de	clase,	al	no
tener	a	quién	preguntar	cómo	se	pronuncia	una	u	otra	palabra.	Internet	es	una	fuente	de	información	maravillosa,	pero	es	muy	fácil	perderse	entre	tanto	contenido	hasta	dar	con	aquél	que	realmente	nos	pueda	resolver	las	dudas.	Por	ello,	una	buena	herramienta	será	acudir	a	un	traductor	con	pronunciación.Traductor	con	pronunciaciónUna	lengua	se
aprende	escuchando,	hablando,	escribiendo…	Tiene	el	mismo	peso	que	sepas	de	gramática	como	que	entiendas	lo	que	te	están	diciendo	a	nivel	de	pronunciación.	Por	ello,	aparte	de	conocer	el	significado	de	las	palabras,	acceder	a	su	pronunciación	es	clave.1.-	Google	TranslatePor	supuesto,	San	Google	al	rescate.	Este	traductor	desarrollado	por
Google	es	de	gran	calidad	y	bastante	correcto.	Aparte	de	inglés,	hay	muchísimos	otros	idiomas	disponibles.	Además,	tiene	la	capacidad	de	detectar	el	idioma	en	el	que	escribes.	¡Ah!,	y	si	le	hablas	a	través	de	un	micrófono,	será	capaz	de	transformar	el	sonido	en	escritura	(speech-to-text).	Es	por	eso	que	también	es	capaz	de	pasar	las	palabras	escritas
a	discurso	hablado	(Text-to-speech).2.	Collins	DictionaryConocida	por	la	edición	de	diccionarios	y	otros	materiales	educativos,	esta	editorial	ofrece	un	traductor	en	línea	gratuito,	que	incluye	la	opción	de	reproducción	del	resultado.	Con	la	fiabilidad	de	esta	institución	y	comodidad	de	uso	similar	a	la	de	Google	Translate.3.	WordReferenceEste
diccionario	se	puede	consultar	en	línea	y	es	totalmente	gratuito.	Tiene	una	función	que	a	veces	pasa	desapercibida.	Se	trata	del	icono	(con	forma	de	altavoz),	a	través	del	qual	puedes	comprobar	cómo	se	pronuncian	ciertas	palabras	aisladas.	Es	una	información	muy	útil	para	educar	el	oído	a	la	vez	que	aprendes	vocabulario	y	otras	expresiones.	Puedes
escoger	el	idioma,	hay	disponibles	varias	lenguas	además	del	español	y	el	inglés.4.	BabylonEste	es,	por	el	contrario,	un	software	a	descargar.	Es	de	fácil	instalación	y	nos	gusta	cómo	funciona.	Pruébalo,	es	completamente	gratuito.5.	ImTranslatorLa	apariencia	de	este	traductor	es	un	poco	más	sencilla	que	la	del	resto,	pero	nos	gusta	porque	crea	un
audio	que	puedes	enviarte	a	un	correo	o	a	una	página	web.	Lo	reproduces	también	en	el	momento.	Puedes	escoger	la	voz	que	va	a	pronunciar	la	traducción	y	también	seleccionar	la	rapidez	con	la	que	habla.	Hay	muchísimos	idiomas	disponibles:	atrévete	a	investigar	las	opciones	que	te	da	para	el	inglés.6.	FreeTranslationsLo	más	destacable	es	que	el
formato	de	introducción	de	texto	es	diferente:	dispones	de	una	ventana	bastante	amplia	para	poner	tu	texto,	que	luego	puedes	reproducir.7.	ReversoTambién	es	un	diccionario,	con	funcionalidades	muy	similares	a	WordReference.8.	LingueeSimilar	a	WordReference,	Linguee	tiene	la	particularidad	de	que	está	basado	en	un	amplio	corpus	de
traducciones.	Es	decir,	que	bebe	de	traducciones	que	han	hecho	personas	por	todo	el	mundo	entre	distintas	parejas	de	idiomas.	También	cuenta	con	un	icono	para	reproducir	la	pronunciación	de	varias	palabras,	aunque	es	quizá	algo	menos	completo	que	los	que	ya	te	hemos	mencionado.Aprovecha	estos	recursos	sobre	todo	para	aprender	más	sobre	la
fonética	del	inglés,	y	procura	no	fiarte	a	ciegas	de	la	traducción	automática.	Cuando	escribas,	tienes	que	procurar	utilizar	el	vocabulario	y	gramática	que	conoces.	No	pienses	en	español	y	despues	lo	intentes	traducir	al	inglés.		Además,	el	ejercicio	de	intentar	traducir	un	texto	por	tu	cuenta	y	sin	este	tipo	de	recursos,	es	una	actividad	autorreflexiva
que	te	será	muy	útil.	¡Úsa	los	traductores	de	forma	responsable!Posts	relacionados:	Cuando	aprendes	inglés	en	las	clases	de	Berlitz,	el	diccionario	y	el	traductor	se	convierten	en	tus	mejores	aliados.	Un	diccionario	es	una	obra	en	donde	se	consultan	palabras	o	términos	que	se	encuentran	ordenados	alfabéticamente.	En	él	encontrarás	el	significado,
definición,	etimología	y	ortografía	de	las	palabras;	esto	además	de	fijar	su	pronunciación,	separación	silábica	y	forma	gramatical.	La	información	que	proporciona	varía	según	el	tipo	de	diccionario	del	que	se	trate.	Por	eso,	preparamos	una	lista	de	los	10	mejores	traductores	y	diccionarios	de	inglés	que	puedes	encontrar	en	la	red.	Traductores	de	inglés
Traductor	de	Google:	Quizá	el	más	popular,	reconocido	y	utilizado.	Esta	herramienta	ha	mejorado	notablemente	comparado	a	lo	que	era	hace	unos	años;	además	tiene	la	opción	de	traducción	a	más	de	100	idiomas	diferentes.	Deepl:	El	traductor	de	Deepl	es	relativamente	nuevo,	pero	ha	mostrado	una	calidad	que	empieza	a	superar	la	competencia.
Este	traductor	viene	recomendado	por	periódicos	como	Le	Monde,	ABC	y	La	Stampa	para	practicar	inglés.	Bing:	El	clásico	traductor	de	Microsoft	se	ubica	entre	de	la	lista	de	los	mejores	en	la	red.	Esto	gracias	a	su	facilidad	de	uso	tanto	en	el	computador	como	en	dispositivos	móviles.	Babylon:	Este	traductor	no	solo	proporciona	la	traducción	de	las
palabras	que	estás	buscando,	también	tiene	la	opción	de	presentar	soluciones	de	traducción	humana.	World	Lens:	Este	traductor	tiene	un	atractivo	innovador:	¡Utiliza	la	cámara	de	tu	dispositivo	móvil	para	realizar	traducciones	en	tiempo	real!	Y	así	lograr	buenas	prácticas	en	inglés.	Diccionarios	de	inglés	Oxford	Learner’s	Dictionaries:	Este
diccionario	está	enfocado	en	quienes	están	aprendiendo	inglés,	así	que	sus	definiciones	son	bastante	claras	y	fáciles	de	entender.	Además,	cuenta	con	la	pronunciación	de	las	palabras	en	inglés	americano	e	inglés	británico.	Cambridge:	Uno	de	los	diccionarios	más	respetados	por	su	gran	precisión.	Al	igual	que	el	diccionario	Oxford,	el	de	Cambridge
también	ofrece	las	pronunciaciones	de	las	palabras	tanto	en	inglés	británico	como	americano.	Merriam-Webster:	Este	diccionario	es	uno	de	los	más	populares	y	reconocidos	en	el	inglés	americano.	¿Su	fuerte?	El	formalismo	americano,	por	supuesto.	WordReference:	Este	diccionario	es	un	recurso	de	referencia	rápida,	pues	su	mayor	atractivo	son	los
foros	de	consulta,	que	permite	asociar	la	práctica	del	inglés	con	conceptos	mejor	definidos.
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